1

20080112好書報報  妮儂眼中的實話
書  名：妮儂眼中的實話  
  文  ：奧斯卡．伯瑞尼弗 (Brenifier, Oscar) 

  圖  ：伊瑞斯．德慕儀 (Mouy, Iris De)

譯  者：陳麗卿
基本資料
出 版 社 :玉山社∕星月書房
出版日期 : 2007年12月
I S B N ：978-986-6789-13-7
內容簡述
謊言就一定是罪惡的嗎？或是心裡想什麼就說什麼，也不管這樣的真話會不會刺傷別人？
妮儂打破了媽媽心愛的花瓶。為了掩飾過錯，她決定說謊。可是說謊讓她渾身不自在。她該假裝什麼事也沒發生，或是說實話但討來一頓罵呢？
本書由此切入兒童成長中常見的說謊問題，其中並包括善意的謊言。法國Autrument出版社為兒童設計的哲學叢書，用輕鬆的方式呈現問題，以及思考的過程，是學習獨立思考的好書。
什麼是幸福？什麼是真心話？什麼又是相對和絕對？讓人會心一笑的對話和圖畫，充滿了對生活和生命的問號。以「妮儂」為主角，用幽默的對話、妙趣的漫畫及寓言故事，帶出生活和生命的為什麼。
妮儂是一個俏皮又充滿好奇心的女孩，她思索著生命裏的重要課題。她不斷的問為什麼，試著從身邊的人口中得到明確的答案，可是每個答案又牽引出另一個問號。書中穿插著知名寓言故事及人物的對話，描繪出妮儂的思路及她自己學得的功課。
作者介紹
奧斯卡．伯瑞尼弗是一個哲學博士，也是師範學院的諮商及培訓專家。他的哲學講習營在法國及其他國家的學校和文化中心非常受歡迎。發表過許多關於成人、青少年及兒童哲學教育的文章。出版的作品有「哲學學徒」、「兒童哲學」(Nathan出版社)。
繪者介紹
伊瑞絲．德慕儀，巴黎高等圖像藝術學院畢業。在工作的初期，為服裝設計大師繪圖；接著與多家法國、日本流行雜誌(Elle, Spoon, Jalouse, Composite等)及流行名牌(Cacharel, Hermès)合作。她也為另類出版社的青少年社會系列之《戀愛書》繪圖。

譯者介紹
陳麗卿，1967年生於臺北縣，1986年誤打誤撞進了中央大學法文系，一生卻與法國結下不解之緣。1990至1998參與利氏漢法大百科的編輯工作，同時也為世界地理雜誌法文特約譯者。1999年在法國酒鄉勃艮第省定居後，翻譯時報《發現之旅》及數本青少年讀物。
在她的譯書生涯中，妮儂系列是唯一不需查字典的書，雖然用字淺顯易懂，卻闡釋人生哲學的大道理，不僅讓身為兩個孩子母親的她獲益良多，更學到如何引導孩子對人生的探索，明白人我關係的分際。
********歡迎每個星期三到圖書館找維華志工媽媽一起共同閱讀、討論這本超級妙書，還有小驚喜喔！********
資料來源 http://children.cca.gov.tw/search/book_detail.php?id=9789866789137
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